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Articlel
[Establishment of the Union; Scope of Industrial Property]

(2) The protection of industrial property has as its object patents, utility
models, industrial designs, trademarks, service marks, trade names,
indications of source or appellations of origin, and the repression of
unfair competition.

Article9
[Marks, Trade Names: Seizure, on Importation, etc.,
of Goods Unlawfully Bearing aMark or Trade Name]
(1) All goods unlawfully bearing atrademark or trade name shall be seized
on importation into those countries of the Union where such mark or
trade name is entitled to legal protection.

(2) Seizure shall likewise be effected in the country where the unlawful
affixation occurred or in the country into which the goods were imported.

(3) Seizure shall take place at the request of the public prosecutor, or any
other competent authority, or any interested party, whether a natural
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person or alegal entity, in conformity with the domestic legislation of
each country.

(4)The authorities shall not be bound to effect seizure of goodsin transit.

(5) If the legidlation of a country does not permit seizure on importation,
seizure shall be replaced by prohibition of importation or by seizure
inside the country.

(6) If the legislation of acountry permits neither seizure on importation nor
prohibition of importation nor seizure inside the country, then, until such
time as the legislation is modified accordingly, these measures shall be
replaced by the actions and remedies available in such casesto nationals
under the law of such country.

Article 10
[False Indications: Seizure, on Importation, etc., of Goods Bearing False
Indications as to their Source or the Identity of the Producer]
(1) The provisions of the preceding Article shall apply in cases of direct or
indirect use of afalse indication of the source of the goods or the
identity of the producer, manufacturer, or merchant.
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(2) Any producer, manufacturer, or merchant, whether a natural person or a
legal entity, engaged in the production or manufacture of or tradein
such goods and established either in the locality falsely indicated as the
source, or in the region where such locality is situated, or in the country
falsely indicated, or in the country where the false indication of sourceis
used, shall in any case be deemed an interested party.

Article 10
[Unfair Competition]
(1) The countries of the Union are bound to assure to national s of such
countries effective protection against unfair competition.

(2) Any act of competition contrary to honest practicesin industrial or
commercial matters constitutes an act of unfair competition.

(3) Thefollowing in particular shall be prohibited:
1. all acts of such a nature as to create confusion by any means
whatever with the establishment, the goods, or the industrial or
commercial activities, of acompetitor;
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2. falseallegationsin the course of trade of such a nature asto discredit
the establishment, the goods, or the industrial or commercial
activities, of acompetitor;

3. indications or allegations the use of which in the course of tradeis
liable to mislead the public as to the nature, the manufacturing
process, the characteristics, the suitability for their purpose, or the
quantity, of the goods.

1.
2.
3.
Article 10
[Marks, Trade Names, False Indications, Unfair Competition: Remedies,
Right to Sue]

(1) The countries of the Union undertake to assure to nationals of the other
countries of the Union appropriate legal remedies effectively to repress
al the actsreferred to in Articles 9, 10, and 10bis.

(2) They undertake, further, to provide measures to permit federations and
associations representing interested industrialists, producers, or
merchants, provided that the existence of such federations and
associationsis not contrary to the laws of their countries, to take action
in the courts or before the administrative authorities, with aview to the
repression of the actsreferred toin Articles 9, 10, and 10bis, in so far as
the law of the country in which protection is claimed allows such action
by federations and associations of that country.
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Madrid Agreement for the Repression of False or Deceptive
| ndications of Source on Goods

Articlel
(1) All goods bearing afalse or deceptive indication by which one of the
countries to which this Agreement applies, or a place situated therein, is
directly or indirectly indicated as being the country or place of origin shall
be seized on importation into any of the said countries.

(2) Seizure shall aso be effected in the country where the false or deceptive
indication of source has been applied, or into which the goods bearing the
false or deceptive indication have been imported.

(3) If the laws of a country do not permit seizure upon importation, such
seizure shall be replaced by prohibition of importation.
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(4) If the laws of a country permit neither seizure upon importation nor
prohibition of importation nor seizure within the country, then, until such
time as the laws are modified accordingly, those measures shall be replaced
by the actions and remedies available in such cases to nationals under the
laws of such country.

(5) In the absence of any special sanctions ensuring the repression of false
or deceptive indications of source, the sanctions provided by the
corresponding provisions of the laws relating to marks or trade names shall
be applicable.

Article2
(1) Seizure shall take place at the instance of the customs authorities, who
shall immediately inform the interested party, whether an individual person
or alegal entity, in order that such party may, if he so desires, take
appropriate steps in connection with the seizure effected as a conservatory
measure. However, the public prosecutor or any other competent authority
may demand seizure either at the request of the injured party or ex officio;
the procedure shall then follow its normal course.

(2) The authorities shall not be bound to effect seizure in the case of transit.
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Article3
These provisions shall not prevent the vendor from indicating his name or
address upon goods coming from a country other than that in which the sale
takes place; but in such case the address or the name must be accompanied
by an exact indication in clear characters of the country or place of
manufacture or production, or by some other indication sufficient to avoid
any error as to the true source of the wares.

Article 3bis
The countries to which this Agreement applies also undertake to prohibit the
use, in connection with the sale or display or offering for sale of any goods,
of al indicationsin the nature of publicity capable of deceiving the public as
to the source of the goods, and appearing on signs, advertisements, invoices,
wine lists, business letters or papers, or any other commercial
communication.

Article4
The courts of each country shall decide what appellations, on account of
their generic character, do not fall within the provisions of this Agreement,
regional appellations concerning the source of products of the vine being,
however, excluded from the reservation specified by this Article.
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THE L1SBON AGREEMENT FOR THE PROTECTION OF
APPELLATIONSOF ORIGIN AND THEIR NTERNATIONAL
REGISTRATION

Articlel
[Establishment of a Special Union; Protection of Appellations of Origin
Registered at the International Bureau

(2) They undertake to protect on their territories, in accordance with the
terms of this Agreement, the appellations of origin of products of the
other countries of the Special Union, recognized and protected as such
in the country of origin and registered at the International Bureau of
Intellectual Property (hereinafter designated as "the International
Bureau" or "the Bureau") referred to in the Convention establishing the
World Intellectual Property Organization (hereinafter designated as "the
Organization").

Article2
[Definition of Notions of Appellation of Origin and Country of Origin]
(1) In this Agreement, "appellation of origin" means the geographical name
of acountry, region, or locality, which servesto designate a product
originating therein, the quality and characteristics of which are due
exclusively or essentially to the geographical environment, including natural
and human factors.
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(2) The country of origin is the country whose name, or the country in
which is situated the region or locality whose name, constitutes the
appellation of origin which has given the product its reputation.

Article3
[Content of Protection]
Protection shall be ensured against any usurpation or imitation, even if the
true origin of the product isindicated or if the appellationisused in
tranglated form or accompanied by terms such as "kind," "type," "make,"
"imitation,” or the like.

Article4

[Protection by virtue of Other Texts]
The provisions of this Agreement shall in no way exclude the protection
already granted to appellations of origin in each of the countries of the
Specia Union by virtue of other international instruments, such as the Paris
Convention of March 20, 1883, for the Protection of Industrial Property and
Its subsequent revisions, and the Madrid Agreement of April 14, 1891, for
the Repression of False or Deceptive Indications of Source on Goods and its
subsequent revisions, or by virtue of national legislation or court decisions.
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Article5
[International Registration; Refusal and Opposition to Refusal;
Notifications; Use Tolerated for a Fixed Period]
(1) The registration of appellations of origin shall be effected at the
International Bureau, at the request of the Offices of the countries of the
Specia Union, in the name of any natural persons or legal entities, public or
private, having, according to their national legislation, aright to use such
appellations.

(2) The International Bureau shall, without delay, notify the Offices of the
various countries of the Special Union of such registrations, and shall
publish them in a periodical.

(3) The Office of any country may declare that it cannot ensure the
protection of an appellation of origin whose registration has been notified to
it, but only in so far asits declaration is notified to the International Bureau,
together with an indication of the grounds therefor, within a period of one
year from the receipt of the notification of registration, and provided that
such declaration is not detrimental, in the country concerned, to the other
forms of protection of the appellation which the owner thereof may be
entitled to claim under Article 4, above.
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(4) Such declaration may not be opposed by the Offices of the countries of
the Union after the expiration of the period of one year provided for in the

foregoing paragraph.

(5) The International Bureau shall, as soon as possible, notify the Office of
the country of origin of any declaration made under the terms of paragraph
(3) by the Office of another country. The interested party, when informed by
his national Office of the declaration made by another country, may resort,
in that other country, to all the judicial and administrative remedies open to
the nationals of that country.

(6) If an appellation which has been granted protection in a given country
pursuant to notification of its international registration has already been

used by third parties in that country from a date prior to such notification,
the competent Office of the said country shall have the right to grant to such
third parties a period not exceeding two years to terminate such use, on
condition that it advise the International Bureau accordingly during the three
months following the expiration of the period of one year provided for in

paragraph (3), above.
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Article6
[Generic Appellations]
An appellation which has been granted protection in one of the countries of
the Special Union pursuant to the procedure under Article 5 cannot, in that
country, be deemed to have become generic, aslong asit is protected as an
appellation of origin in the country of origin.

Article7
[Period of Validity of Registration; Fee]
(1) Registration effected at the International Bureau in conformity with
Article 5 shall ensure, without renewal, protection for the whole of the
period referred to in the foregoing Article.

(2) A singlefee shall be paid for the registration of each appellation of
origin.

Article 8
[Legal Proceedings]
Legal action required for ensuring the protection of appellations of origin
may be taken in each of the countries of the Special Union under the
provisions of the national legidlation:
1. at the instance of the competent Office or at the request of the
public prosecutor;
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2. by any interested party, whether a natural person or alegal entity,
whether public or private.
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